
Ixeo 161 
Automatic Rotary Aseptic Filler

Riempitrice asettica rotativa automatica

Technical Informations - Informazioni tecniche
• Power requirements: 4 kw

• Filling accuracy: ± 0.5 % over filled value 

• Mains voltage: 400 V/50Hz (three-phase +neutral +earth)

• Auxiliary equipment voltage: 24 V

• Air consumption: 250 Nm3/h at 7 bar

• Steam usage during production: 200 Kg/h at 5 bar

• Steam usage during sterilization: 600 Kg/h at 5 bar

• Disinfectant usage during production: 
   based on productivity, max 2.5 l/h

Features
• Compact overall dimensions (4700L - 2400W - 2500H)
• Continuous monitoring of the aseptic filling enviromental  
   conditions
• Mechanical components designed in order to keep 
   the sterility inside the main chamber
• Small filling area
• Short sterilization cycle of the filling chamber
• Puffing to avoid dripping of the product after filling
• Sanitary design of the mechanical components

Caratteristiche
• Dimensioni compatte (4700l-2400l-2500h)
• Monitoraggio continuo delle condizioni ambientali 
   del riempimento asettico
• Componenti meccanici progettati per mantenere 
   la sterilità della camera di controllo
• Piccola area di riempimento
• Breve ciclo di sterilizzazione della camera di riempimento
• Soffiaggio per evitare il gocciolamento del prodotto   
   dopo il riempimento
• Progettazione sanitaria dei componenti meccanici
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Ixeo 161 
Automatic Rotary Aseptic Filler

Riempitrice asettica rotativa automatica

The filler is specially designed to automatically 
fill “pre-cut continuous module” or WEB type 
bags.  Any type of spout may be used, even 
with a single guide spout, and may be placed 
in any position on the bag. A “size change 
over” kit is provided for each type of spout.
All the most delicate operations that affect 
cap sterility such as uncapping, filling and 
capping take place in an aseptic chamber 
where the steady controlled flow of sterile air 
maintains a sterile environment at all times.

La riempitrice è studiata appositamente per il 
riempimento automatico di sacchi del tipo 
“a modulo continuo pre tagliati” o WEB, 
il bocchello può avere qualsiasi forma anche 
con una sola gola di guida e può essere 
posizionato in qualsiasi posizione del sacco, 
per ogni tipo di bocchello è previsto un kit 
idoneo per il “cambio formato”. 
Tutte le operazioni più delicate per la sterilità 
del sacco quali la stappatura, il riempimento 
e la tappatura, vengono effettuate nella 
camera asettica dove un flusso continuo 
e controllato di aria sterile mantiene 
costantemente le condizioni di asepsi.
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